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Guarde Estas Importantes Instrucciones de Seguridad  
•	 Lea y siga estas instrucciones antes de usar los productos de 

Kodak. Siempre siga los procedimientos básicos de seguridad.  
•	 El uso de un accesorio que no esté recomendado por Kodak, 

como un adaptador de corriente alterna, puede causar 
incendios, descargas eléctricas o lesiones.  

•	 Si utiliza este producto en un avión, siga todas las instrucciones 
de la aerolínea.  

PRECAUCIÓN: No desarme este producto; no contiene 
piezas reparables por el usuario. Solicite servicio técnico 
a personal cualificado. 
ADVERTENCIA: No exponga este producto a líquidos, 
humedad o temperaturas extremas. Los adaptadores 
de corriente alterna y cargadores de baterías de Kodak 
están diseñados solo para uso en interiores.  Es posible 
que otras instrucciones y restricciones se acompañen 
con el cargador de baterías, y deben ser leídas y 
seguidas antes de su uso. El uso de controles, ajustes o 
procedimientos distintos a los especificados aquí puede 
dar lugar a exposición a riesgos de descargas eléctricas 
y/o a peligros eléctricos o mecánicos.  

Seguridad y Manejo de Baterías
•	 �Use solo baterías aprobadas para este producto para 

evitar riesgo de explosión o incendio.  
•	 Mantenga las baterías fuera del alcance de los niños.  
•	 No desarme, instale al revés ni exponga las baterías a 

líquidos, humedad, fuego o temperaturas extremas.  
•	 Retire la batería cuando el producto sea guardado durante un 

período prolongado. En el caso poco probable de que el fluido 
de la batería se filtre dentro del producto, contacte con su 
representante local de Servicio al Cliente de Kodak.  

•	 En el caso poco probable de que el fluido de la batería entre 
en contacto con su piel, lave inmediatamente con agua y 
contacte a su servicio de salud local. Para más información 
relacionada con la salud, comuníquese con su representante 
local de Servicio al Cliente de Kodak. 

•	 Si los contactos de la batería tocan objetos metálicos, 
la batería podría cortocircuitarse, descargar energía, 
calentarse o tener fugas. Por favor, deseche los equipos 
electrónicos usados (RAEE) y baterías en puntos de 
recogida designados para reciclaje. Kodak alienta a los 
clientes a proteger la salud humana y el medio ambiente 
aprovechando los programas locales de reciclaje de 
RAEE y baterías. Para más información, comuníquese 
con su servicio local de eliminación de residuos 
domésticos.

PRECAUCIÓN: Al retirar las baterías, permita que se 
enfríen primero; las baterías pueden estar calientes

Para obtener más información o contactar con su 
representante local de Servicio al Cliente de Kodak, visite:

www.kodak.com/go/super8

Manejo de Seguridad y Baterías
Lea y observe las siguientes advertencias y precauciones 
para garantizar el uso correcto y seguro de las baterías de 
ion-Litio.

¡Peligro!
•	 No sumerja la batería en agua ni permita que se moje.  
•	 No utilice ni almacene la batería cerca de fuentes de calor, 

como un fuego o calentador.  
•	 No use cargadores que no sean los recomendados.  
•	 No invierta los terminales positivo (+) y negativo (-).  
•	 No conecte la batería directamente a tomas de corriente de 

pared o a tomas de encendedor de cigarrillos.  
•	 No arroje la batería al fuego ni la exponga a calor directo.  
•	 No cortocircuite la batería conectando cables u otros objetos 

metálicos a los terminales positivo (+) y negativo (-).  
•	 No perfore la carcasa de la batería con un clavo u objeto 

afilado, ni la rompa con un martillo o la pise.  
•	 No golpee, arroje ni someta la batería a impactos físicos 

severos.  
•	 No suelde directamente los terminales de la batería.  
•	 No intente desarmar ni modificar la batería de ninguna 

manera.  
•	 No coloque la batería en un microondas ni en un recipiente 

presurizado.  
•	 No use la batería en combinación con baterías primarias 

(como las de celda seca) ni con baterías de diferente 
capacidad, tipo o marca.  

•	 No use la batería si emite un olor, genera calor, se decolora, 
deforma o muestra cualquier anomalía. Si la batería está en 
uso o en proceso de recarga, retírela del dispositivo o cargador 
de inmediato y suspenda su uso.

¡Precaución!  
•	 No use ni almacene la batería donde esté expuesta a calor 

extremo, como por ejemplo bajo la ventanilla de un automóvil 
a la luz directa del sol en un día caluroso. De lo contrario, la 
batería puede sobrecalentarse. Esto también puede reducir su 
rendimiento y/o acortar su vida útil.  

•	 Si la batería gotea y el electrolito entra en contacto con sus 
ojos, no los frote. En su lugar, enjuáguelos con agua limpia 
corriente y busque atención médica de inmediato. Si no se 
trata, el electrolito puede causar lesiones oculares.
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Garantía Limitada

ESTA ES UNA GARANTÍA LIMITADA PARA LA CÁMARA SUPER 
8 DE KODAK (“Producto”). ESTA GARANTÍA ES VÁLIDA SOLO 
DENTRO DEL PAÍS DE VENTA DEL PRODUCTO. DEBE PRESENTAR 
ESTE DOCUMENTO JUNTO CON UNA PRUEBA DE COMPRA 
VÁLIDA Y PRUEBA DE LA FECHA DE COMPRA (DOCUMENTO DE 
VENTA) PARA OBTENER EL SERVICIO DE GARANTÍA.  

Este Producto de Eastman Kodak Company (“Kodak”) está 
garantizado por Kodak contra defectos de material y mano de 
obra durante un (1) año a partir de la fecha de compra o el uso de 
un máximo de 100,000 fotogramas capturados, lo que ocurra 
primero.

Durante este período de garantía, si el Producto presenta 
defectos de material o mano de obra, Kodak o uno de sus 
centros de servicio autorizadas, a su única discreción, reparará 
o reemplazará el Producto sin costo, sujeto a las condiciones, 
limitaciones y exclusiones indicadas a continuación. La opción 
de reparación o reemplazo es la única obligación de Kodak.

1.	 Esta garantía se extiende únicamente al comprador 
consumidor original y no es asignable ni transferible.  

2. Esta garantía no se aplicará a ningún Producto que haya 
sido sometido a mal uso, abuso, uso anormal, uso excesivo, 
negligencia, alteración o accidente, o cuyo número de serie 
haya sido alterado o eliminado.  

3. Esta garantía no se aplica a defectos o daños causados directa 
o indirectamente por, o que resulten de, el uso de piezas de 
repuesto, accesorios o complementos no autorizados; por 
servicios realizados por personal no autorizado o en un centro 
de reparación no autorizado; por el incumplimiento de las 
instrucciones de operación, mantenimiento o reembalaje de 
Kodak; por el no uso de artículos suministrados por Kodak (por 
ejemplo, adaptadores, cables); por circunstancias fuera del 
control de Kodak o por reclamaciones realizadas después del 
vencimiento de esta garantía.  

4. Esta garantía no se aplica a las baterías ni al controlador de 
software que acompaña este producto, ni a la película o su 
procesamiento.  

5. El servicio de garantía solo está disponible en el país donde 
se compró originalmente el Producto. El cliente puede ser 
requerido para que envíe el Producto, a su propio costo, a un 
servicio de asistencia autorizado dentro del país de compra.  

6. El servicio de garantía incluirá mano de obra, ajustes 
necesarios y piezas de repuesto. Las piezas de repuesto 
pueden estar remanufacturadas o contener materiales 
remanufacturados. Si es necesario reemplazar el Producto 
completo, puede ser reemplazado por un Producto 
remanufacturado, a la sola discreción de Kodak y según su 
opción. Los productos, piezas y materiales remanufacturados 
están garantizados por el término restante de la garantía 
original del Producto o 60 días (hasta 16,438 fotogramas) a 
partir de la fecha de reparación o reemplazo, lo que sea más 
largo.

Garantía

ESTA GARANTÍA SE REALIZA EXPRESAMENTE Y SUSTITUYE A 
TODAS LAS OTRAS GARANTÍAS, EXPRESADAS O IMPLÍCITAS, 
INCLUYENDO, PERO SIN LIMITARSE, A CUALQUIER GARANTÍA 
IMPLÍCITA DE COMERCIABILIDAD O ADECUACIÓN PARA UN 
PROPÓSITO PARTICULAR, Y TODAS LAS OTRAS OBLIGACIONES 
DE EASTMAN KODAK COMPANY; SIN EMBARGO, SI LA 
RENUNCIA A GARANTÍAS IMPLÍCITAS ES VÁLIDA BAJO LA LEY 
APLICABLE, LA DURACIÓN DE CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA 
QUE SURJA POR LA OPERACIÓN DE LA LEY SE LIMITARÁ AL 
PERÍODO MÁS CORTO DE UN (1) AÑO A PARTIR DE LA FECHA 
DE COMPRA O 100,000 FOTOGRAMAS CAPTURADOS O UN 
PERÍODO MÁS LARGO QUE PUEDA SER REQUERIDO POR LA 
LEY APLICABLE.

KODAK POR LA PRESENTE RECHAZA A CUALQUIER Y TODA 
RESPONSABILIDAD POR DAÑOS ESPECIALES, CONSECUENTES 
E INCIDENTALES QUE SURJAN O ESTÉN RELACIONADOS 
CON LA VENTA, COMPRA O USO DE LOS PRODUCTOS 
INDEPENDIENTEMENTE DE LA CAUSA, DE CUALQUIER 
INCUMPLIMIENTO DE ESTA GARANTÍA O DE CUALQUIER 
OTRA RECLAMACIÓN CON RESPECTO A ESTE PRODUCTO, 
INCLUYENDO, PERO SIN LIMITARSE A, RECLAMACIONES 
POR CULPA O NEGLIGENCIA, RESPONSABILIDAD 
EXTRACONTRACTUAL OBJETIVAO INCUMPLIMIENTO DE 
CONTRATO. ALGUNOS PAÍSES NO PERMITEN (A) LIMITACIONES 
SOBRE CUÁNTO DURA UNA GARANTÍA IMPLÍCITA O (B) 
LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES 
O CONSECUENTES, POR LO QUE LAS LIMITACIONES O 
EXCLUSIONES ANTERIORES PUEDEN NO SERLE DE APLICACIÓN 
A USTED. ESTA GARANTÍA LE OTORGA DERECHOS LEGALES 
ESPECÍFICOS Y PUEDE TENER OTROS DERECHOS QUE VARÍAN 
DE UN ESTADO A OTRO O SEGÚN LA JURISDICCIÓN.

Para obtener el cumplimiento de las obligaciones de garantía, 
el comprador original debe devolver el Producto junto con 
prueba de compra y prueba de la fecha de compra (documento 
de venta) ya sea en persona o dirigido al centro de reparación 
autorizado de Kodak. Antes de enviar la cámara para su servicio, 
se requerirá que el propietario de la cámara se comunique 
con un representante de servicio de Kodak que diagnosticará 
o solucionará el problema y determinará si se requiere una 
reparación o no. El representante de servicio proporcionará 
instrucciones y dirección tras dicha decisión.

Al devolver este producto para reparación o reemplazo bajo 
esta garantía, el comprador consumidor original debe pre-pagar 
todos los gastos de franqueo, transporte, seguro y entrega, y el 
producto debe ser entregado en un embalaje y materiales de 
envío que ofrezcan un grado adecuado de protección. Kodak 
no será responsable por ninguna pérdida o daño incurrido en 
relación con la devolución de este producto.

ESTA GARANTÍA SERÁ VÁLIDA SOLO CON PRODUCTOS 
AUTÉNTICOS VENDIDOS POR KODAK Y REPARADOS A TRAVÉS 
DE UN CENTRO DE REPARACIÓN AUTORIZADO.
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Aviso de la FCC  
Este dispositivo cumple con el Apartado 15 de las Normas de 
la FCC. Su funcionamiento está sujeto a las siguientes dos 
condiciones: (1) este dispositivo no debe causar interferencias 
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar cualquier 
interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan 
causar un funcionamiento no deseado.  

Este equipo ha sido probado y cumple con los límites 
establecidos para un dispositivo digital de Clase B, conforme 
al apartado 15 de las Normas de la FCC. Estos límites están 
diseñados para proporcionar una protección razonable contra 
interferencias perjudiciales en una instalación residencial. Este 
equipo genera, utiliza y puede emitir energía de radiofrecuencia 
y, si no se instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, 
puede causar interferencias perjudiciales en las comunicaciones 
de radio. Sin embargo, no se garantiza que no se producirán 
interferencias en una instalación particular. Si este equipo causa 
interferencias perjudiciales en la recepción de radio o televisión, 
lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, 
se recomienda al usuario intentar corregir la interferencia 
mediante una o más de las siguientes medidas:  

•	 Reorientar o reubicar la antena receptora.  

•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.  

•	 Conectar el equipo a una toma de corriente en un circuito 
diferente al que está conectado el receptor.  

•	 Consultar con el distribuidor o con un técnico experimentado 
en radio/TV para obtener ayuda.  

No realice modificaciones en el equipo. Si se realizan tales 
cambios o modificaciones, se le podría requerir que deje de 
operar el equipo.  

Aviso sobre Software de Código Abierto:  
El software integrado de la Cámara Super 8 de Kodak utiliza 
la biblioteca GStreamer, licenciada bajo LGPL, y la biblioteca 
QuickTime 5, licenciada bajo LGPL 2.1. También utiliza 
controladores WVGA, de batería y USB, distribuidos bajo los 
términos de GPL v3. Para más información, contacte con 
Eastman Kodak Company, Attn: General Counsel (Asesor Jurídico 
General), 343 State Street, Rochester, NY 14650, 1-585-724-4000.

Solo para la Unión Europea y el EEE (Noruega, Islandia y 
Liechtenstein)

Estos símbolos indican que este producto no 
debe desecharse con los residuos domésticos, 
de acuerdo con la Directiva WEEE (2012/19/UE), 
la Directiva sobre Baterías (2006/66/CE) y/o la 
legislación nacional que implemente dichas 
Directivas.  

Si se imprime un símbolo químico debajo del símbolo mostrado 
anteriormente, de acuerdo con la Directiva sobre Baterías, esto 
indica que un metal pesado (Hg = Mercurio, Cd = Cadmio, Pb 
= Plomo) está presente en esta batería o acumulador en una 
concentración superior al umbral aplicable especificado en la 
Directiva sobre Baterías.  

Este producto debe entregarse en un punto de recogida 
designado, por ejemplo, entregándolo en el lugar de venta al 
comprar un producto similar nuevo o en un sitio de recogida 
autorizado para el reciclaje de residuos de equipos eléctricos y 
electrónicos (RAEE), baterías y acumuladores.  

El manejo inadecuado de este tipo de residuos podría tener un 
posible impacto en el medio ambiente y en la salud humana 
debido a las sustancias potencialmente peligrosas que 
generalmente están asociadas con los AEE. Su cooperación en la 
correcta disposición de este producto contribuirá al uso efectivo 
de los recursos naturales.  

Para obtener más información sobre el reciclaje de este 
producto, comuníquese con la oficina municipal local, la 
autoridad de residuos, el sistema de gestión de residuos 
autorizado o su servicio de eliminación de residuos domésticos, 
o visite http://www.kodak.com/go/recycle.

CAN ICES-3 (B)/NMB-3(B)
Eastman Kodak Company Rochester, NY USA 14650

Advertencia sobre derechos de autor
La grabación no autorizada de materiales protegidos por 
derechos de autor puede infringir los derechos de los titulares y 
ser contraria a las leyes de derechos de autor.
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